
EK1999

Kasutusjuhend

ELEKTRILINE TÖÖKOHASOOJENDI koos termostaadiga
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See tingmärk seadmel tähendab:  
mitte kinni katta!
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Eesti

Tehnilised andmed
Tüüp EK1999
Toitepinge/sagedus V/Hz 220–240 / 50
Suurim võimsus W 2000
Seadistused W 0–1000–2000
Mõõtmed cm 14,5 × 20 × 31
Mass kg 2

Üldised ohutusjuhised
1. Enne seadme kasutamist lugege kogu kasutusjuhend hoolikalt läbi.
2. Enne uue soojendi kasutamist veenduge, et seadmel, selle juhtmel või 

pistikul ei esineks nähtavaid kahjustusi. Ärge kasutage kahjustatud seadet, 
vaid saatke see asendamiseks edasimüüjale tagasi.

3. See soojendi on ette nähtud üksnes tööpaikade soojendamiseks, nagu 
töökojad, garaažid ja hoiukohad. Kasutage seadet ainult ettenähtud otstarbel.

4. Soojendi ei sobi kasutamiseks niisketes ega märgades kohtades, 
näiteks vannitoas ja pesuköögis. Ärge paigutage seadet kraanikausi, vanni, 
duši, basseini, purskkaevu ega muu niiskusallika lähedusse. Hoidke seda vette 
kukkumise eest ja välistage seadmesse vee sattumise võimalus. Kui sellele 
vaatamata on niiskus tunginud kaablisse, tuleb see kaablipistik kohe seinakontaktist 
välja tõmmata! Ärge kasutage seest niisket soojendit, vaid viige see parandusse. 
Ärge kastke soojendit, selle toitejuhet ega pistikut vette, samuti ärge katsuge seda 
märgade kätega.

5. Seadmele märgitud toitepinge ja sagedus peavad olema vastavuses 
kasutatava pistikupesa omadega. Elektripaigaldis peab olema kaitstud 
rikkevoolukaitselülitiga (max 30 mA).

6. Enne seadme elektrivõrku ühendamist kerige juhe täies pikkuses lahti. 
Veenduge, et juhe ei puutuks seadme ühegi osa vastu ega kuumeneks ka muul moel. 
Ärge pange soojendi toitejuhet vaiba alla; ärge katke seda mattide, vaibaribade ega 
muu sellisega. Veenduge, et juhe ei jääks ruumis liikujatele jalgu. Hoolitsege, et 
juhtmele ei oleks võimalik peale astuda ja see ei jääks mööbli alla. Ärge vedage 
juhet ümber teravate nurkade ega kerige seda pärast kasutamist liiga tihedalt kokku.

7. Võimaluse korral ärge kasutage pikendusjuhet, sest see võib kaasa tuua 
ülekuumenemise ja tuleohu. Kui pikendusjuhtme kasutamine on vältimatu, 
veenduge, et see ei oleks kahjustatud. Lubatud on kasutada pikendusjuhet, mille 
soonte ristlõige on vähemalt 2,5 mm² ja minimaalse lubatud võimsusega 2500 W. 
Ülekuumenemise vältimiseks kerige juhe alati täies pikkuses lahti. 

8. Elektrisüsteemi ülekoormuse ja kaitsmete läbipõlemise vältimiseks ärge 
ühendage samasse pistikupesasse või samasse vooluahelasse teisi 
elektriseadmeid.
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9. Ärge kasutage soojendit välitingimustes ega väiksemates ruumides kui 
6 m².

10. Soojendi sisaldab kuumi ja/või hõõguvaid või sädemeid tekitavaid osi. 
Seetõttu ei tohi soojendit kasutada paikades, kus hoitakse kütust, värve, kergsüttivaid 
vedelikke ja/või gaase jms.

11. Ärge paigutage soojendit seinakontakti lähedusse, alla ega otse selle 
vastu. Soojendit ei tohi paigutada ka lahtise tule ega muude kuumusallikate 
lähedusse.

12. Ärge kasutage seadet mööbli, kardinate, paberi, rõivaste, voodipesu ega 
muude kergsüttivate esemete juures, samuti koduloomade läheduses. 
Sellised esemed peavad asuma soojendist vähemalt 1 m kaugusel.

13. Soojendit ei tohi kinni katta. Tuleohu vältimiseks ei tohi soojendi õhu välja- 
ja sisselaskeavasid mingil moel kinni katta. Ärge kasutage soojendit rõivaste 
kuivatamiseks ega asetage mingeid esemeid soojendi peale. Ärge asetage seadet 
pehmetele pindadele, näiteks voodile või pehmele vaibale, sest need võivad 
õhuavaused kinni katta.

14. Veenduge, et soojendi ümbruses oleks tagatud vaba õhuringlus. Ärge 
paigutage seadet seintele või suurtele esemetele liiga lähedale ega asetage seda 
riiulite, kappide jms alla.

15. Vältige võõrkehade sattumist seadme tuulutus- või väljundavadesse, sest 
need võivad põhjustada elektrilöögi, tulekahju või seadme kahjustuse.

16. Ärge jätke sisselülitatud soojendit järelevalveta. Enne pistiku pistikupesast 
eemaldamist lülitage seade alati välja. Kui soojendit ei kasutata, tõmmake pistik 
alati pistikupesast välja. Pistiku pesast väljatõmbamisel hoidke kinni pistikust, mitte 
juhtmest.

17. Lülitage soojendi alati välja, eemaldage pistik pistikupesast ja laske 
seadmel jahtuda enne soojendi:

- puhastamist,
- hooldamist,
- puudutamist või liigutamist. Kasutage selleks käepidet.

18. Sisselülitatud seade läheb kuumaks. Põletuste ärahoidmiseks vältige naha 
kokkupuudet kuumade pindadega.

19. Ärge kasutage soojendi automaatseks sisselülitamiseks taimerit ega 
muud sellist seadet. Enne kasutamist kontrollige alati seadme ohutust.

20. Laste või puuetega isikute juuresolekul kasutamisel on vajalik pidev 
järelevalve. Ärge lubage lastel seadmega mängida. See seade ei ole ette nähtud 
kasutamiseks lastele ega füüsiliste, sensoorsete ja/või vaimsete puuetega isikutele, 
samuti neile, kellel ei ole seadme kasutamiseks teadmisi või kogemusi.

21. Hoidke seade puhas. Seadmesse kogunenud tolm, mustus ja/või sete on 
kõige tavalisem ülekuumenemise põhjus. Tagage niisuguste setete korrapärane 
eemaldamine.
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22. Ärge lülitage seadet sisse, kui olete avastanud seadme, juhtme või pistiku 
vigastuse, kui seadme töös esineb häireid, kui see on maha kukkunud 
või esineb märke mõnest muust veast. Tagastage komplektne seade müüjale 
või viige kvalifitseeritud elektriku kätte ülevaatuseks ja/või remondiks. Nõudke alati 
originaalosade kasutamist.

23. Kasutage üksnes tootja soovitatud või tarnitud tarvikuid ja/või 
lisaseadmeid.

24. Seadet (sealhulgas juhet ja pistikut) võivad lahti võtta ja/või remontida 
üksnes volitatud ja kvalifitseeritud isikud.

25. Kasutage soojendit üksnes ettenähtud otstarbel ja selle kasutusjuhendi kohaselt.
Juhiste 23, 24 ja 25 eiramine võib põhjustada seadme kahjustuse, tulekahju ja/või isikute 
vigastuse. Nende juhiste eiramine tühistab kohe ka igasuguse garantii ning seadme 
müüja, maaletooja ja/või tootja ei vastuta tagajärgede eest.

Kirjeldus
Juhtpaneel EK1999

EK1999 juhtpaneel sisaldab kaht pöördnuppu.
• Vasakul asuv režiimivaliku pöördnupp, millel on 4 asendit.
 Need on ülevalt alla:

- ehk väljas,
- ainult ventilaator,
- võimsus 1000 W (väike),
- võimsus 2000 W (suur).

• Paremal asuv sujuvalt reguleeritava termostaadi pöördnupp.
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Paigaldamine ja ühendamine
• Eemaldage kogu pakkematerjal ja hoidke seda lastele kättesaamatus kohas. Pärast 

pakendi eemaldamist veenduge, et seadmel ei esineks kahjustuste ega muude 
rikete/puuduste/tõrgete tunnuseid. Kahtluse korral ärge kasutage seadet, vaid võtke 
ülevaatuseks või asenduseks ühendust seadme müüjaga.

• Leidke soojendile sobiv asukoht vähemalt ühe meetri kaugusel mis tahes esemetest, 
seintest ja kergsüttivatest materjalidest (vt ka ohutusjuhiseid). Veenduge alati, et 
soojendil oleks piisavalt ruumi tagaküljel õhu sisseimemiseks ja esiküljel kuuma õhu 
väljapuhumiseks (1 meeter).

• Asetage soojendi alati püstasendisse tugevale, tasasele, horisontaalsele ja 
mittesüttivale pinnale.

• Veenduge, et soojendi oleks välja lülitatud (lülitid asendis O), seejärel ühendage pistik 
töökorras 220–240 V / 50 Hz pistikupessa. Ühendage seade ainult maandusega 
pistikupessa.

Seadistamine ja kasutamine
Soojendi esmakordsel kasutamisel (või kui on tarvis soovitud temperatuuri lähtestada) 
keerake termostaadi pöördnupp maksimaalsele soojendamisele vastavasse asendisse 
(lõpuni päripäeva).
Režiimivaliku pöördnupu abil seadistage soojendi oma eelistuste kohaselt.
Kui temperatuur soojendataval alal on jõudnud õigele väärtusele, keerake termostaadi 
pöördnuppu aeglaselt vastupäeva kuni kerge klõpsuni ning jätke sellesse asendisse. 
Soojendi hoiab temperaturi automaatselt sellel väärtusel. See toimub kütteelemente välja 
ja sisse lülitades siis, kui temperatuur on tõusnud liiga kõrgele või langenud liiga palju.
Termostaati saab pöördnupu abil sujuvalt reguleerida. Kõrgem temperatuur seadistatakse 
nuppu päripäeva keerates, madalam temperatuur vastupäeva keerates.

Ohutusseadised
Seade on varustatud ümberkukkumiskaitsmega, mis lülitab seadme juhusliku 
ümberkukkumise korral automaatselt välja. Kui tõsta seade tagasi püstasendisse, jätkab 
see tavapärast töötamist. Enne edasist kasutamist lülitage seade siiski välja, tõmmake 
pistik pistikupesast välja ja veenduge, et seade ei oleks kahjustatud. Kui seade on 
kahjustatud või selle töös esineb häireid, siis ärge seda kasutage, vaid laske üle vaadata / 
parandada.
Sisemise ülekuumenemise korral lülitab ülekuumenemiskaitse seadme välja. Kui see 
juhtub, keerake režiimivaliku pöördnupp kohe asendisse O, tõmmake pistik välja ja 
laske soojendil vähemalt 10 minuti jooksul maha jahtuda. Teoreetiliselt saab soojendit 
nüüd kasutada nagu tavaliselt. Siiski on enamasti olemas mingi põhjus, miks seade 
üle kuumenes. See võis juhtuda sellepärast, et soojendi ei saa küllaldaselt sooja õhku 
välja puhuda või värsket õhku sisse tõmmata (sest soojendi on kinni kaetud, võred 
on blokeeritud, soojendi on seinale liiga lähedal jne). Seega, enne soojendi edasist 
kasutamist sättige seda või eemaldage ülekuumenemise põhjus. Kui te ei suuda leida 
põhjust ja ülekuumenemine kordub, lõpetage soojendi kasutamine ning võtke ühendust 
müüja või kvalifitseeritud elektrikuga ülevaatuseks/remondiks. Ülekuumenemine tekitab 
suure tulekahjuohu!
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Puhastamine ja hooldus
Hoidke seade puhas. Tolmu- ja mustuseosakeste kogunemine seadmesse on üks 
sagedamaid ülekuumenemise põhjusi ning seetõttu tuleb seadet korrapäraselt puhastada. 
Lülitage soojendi välja, tõmmake pistik pistikupesast ja laske soojendil enne puhastamist 
või hooldamist maha jahtuda.
• Puhastage soojendi välispinda korrapäraselt kuiva või kergelt niiske lapiga. Ärge 

kasutage tugevatoimelisi seepe, aerosoole, puhastus- või küürimisvahendeid, vahasid, 
poleerimisvedelikke ega kemikaalilahuseid.

• Eemaldage õhuvõredelt tolm ja mustus ettevaatlikult tolmuimeja või kompressoriga 
ning hoolitsege, et õhu sisse- ja väljalaskeavad oleksid puhtad. Olge ettevaatlik, et 
mitte puutuda ega rikkuda puhastamise käigus ühtegi sisemist osa.

• Seadme muud osad ei vaja hooldust.
• Kasutushooaja lõpus pange puhastatud seade hoiukohta, võimaluse korral 

originaalpakendis. Soojendit tuleb hoida püstasendis jahedas, kuivas ja tolmuvabas 
kohas.

• Ärge visake soojendit pärast kasutuskõlbmatuks muutumist olmejäätmete hulka. 
Viige see kohalikku elektriseadmete kogumispunkti, kus eraldatakse taaskasutatavad 
materjalid ja võetakse need uuesti kasutusele.

CE-vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab Euromac bv., Genemuiden-NL, et töökohasoojendi EUROM, 
tüüp EK1999, vastab madalpinge direktiivi 2006/95/EÜ ja elektromagnetilise ühilduvuse 
direktiivi 2004/108/EÜ nõuetele ning järgmistele standarditele:

EN 60335-1:2002+A1:2004+A11:2004+A12:2006 EN55014-1: 2006/+A1:2009
 +A2:2006+A13:2008+A14:2010 EN55014-2: 1997/+A1: 2001/+A2: 2008
EN 60335-2-30:2009 EN61000-3-2: 2006/+A1: 2009/+A2: 2009
EN 62233:2008 EN61000-3-3: 2008

Genemuiden, 26.05.2011
W. J. Bakker, tegevdirektor.
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